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ГЛАВА 1

–А чего ты ожидал, Гаррет? Фанфар?! — не переставал возмущать-
ся Кли-кли, и его писклявые вопли разносились по всей округе.

Маленький зеленый гоблин довольно болезненно реагировал, ко-
гда я начинал критиковать леса Заграбы. Стоило мне раскрыть рот 
и выразить недовольство даже самым дохленьким цветочком, как 
королевский шут тут же бросался в яростную словесную перепалку, 
желая защитить свою родину.

— Да нет, просто я думал, что Заграба немного другая, — миро-
любиво ответил я ему, уже жалея, что затеял этот разговор.

— А какой она, по-твоему, должна быть? — тут же спросил меня 
Кли-кли.

— Ну не знаю… — задумчиво протянул я, лишь бы только изба-
виться от надоедливого гоблина.

— Раз не знаешь, чего же ты тогда мне голову морочишь? — Го-
лубоглазый шут в  раздражении пнул кочку, так некстати подвер-
нувшуюся ему под ногу. — То ему не так! Это ему не так! Кому ты 
только такой достанешься?! Что ты хотел лицезреть здесь своим 
прекрасным и наивным взором? Величественные деревья в девяно-
сто ярдов высотой? Или ручьи с кровью и обуров под каждым ку-
стом? Прости, этого здесь нет. Заграба — лес, а не собрание детских 
сказок!

Золотой лесЗолотой лес
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— Я это уже понял, — примирительно кивнул я.
— Понял он, ха! — Кли-кли жаждал крови.
— Кли-кли, веди себя потише, — не оборачиваясь, попросил 

идущий впереди гоблина Угорь.
Кли-кли обиженно посмотрел на высокого смуглого жителя 

Гаррака, надулся, замолчал, и в следующие два часа из него невоз-
можно было вытянуть ни словечка.

Мы шли по Заграбе уже пятый день. Да, да, понимаю, как это 
должно выглядеть в ваших глазах: девять ненормальных, среди ко-
торых два темных эльфа, один гоблин, один широкоплечий карлик, 
один сварливый бородатый гном, один хмурый рыцарь, двое воинов 
и парень явно воровской наружности, шествуют меж елок и вопят 
во всю глотку.

Почему вопят?
Потому что психи.
Почему психи?
Потому что ни один нормальный ни за какие деньги не сунет-

ся в Страну лесов, тем более на территорию орков, славящихся на 
всю Сиалу «горячим гостеприимством» к чужакам. И все, что про-
исходило с нашим отрядом во время пути от Авендума до Загра-
бы, — ласковые весенние цветочки. А  вот в  Заграбе и  тем более 
Храд Спайне начнутся горькие ягодки. Я не питаю иллюзий (разве 
что чуть-чуть) по поводу успеха нашей миссии.

— Гаррет, ты опять занимаешься ерундой? — Голосок Кли-кли 
отвлек меня от мрачных раздумий.

— Заниматься ерундой — твоя работа. Я вор, а не королевский 
дурак, — мрачно ответил я маленькому пакостнику.

— Не повезло, — ухмыльнулся тот. — Был бы шутом, не подста-
вился и не получил бы от короля теперешний Заказ. Сидел бы дома, 
попивал пивко…

У меня возникло стойкое желание отвесить зеленому негодяю 
пинка, но он, как видно, читал мои мысли и живенько юркнул за 
Угря. Пришлось отложить расправу на потом.

В тот самый момент, когда мы вступили в Заграбу, Миралисса 
задала отряду бешеный темп, и к концу первого дня я едва не помер. 
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На ночлег мы остановились на какой-то лесной поляне, и я начал 
подумывать, что следующим утром уж точно не встану. Если всем 
остальным так нравится идти через лес — это их полное право, 
а я лучше полежу на травке и отдохну. Или пусть, коли охота, та-
щат меня на закорках, потому как, клянусь Саготом, сил для лесных 
прогулок у меня не осталось.

Утро следующего дня действительно выдалось тяжелым. При-
шлось пересилить себя и, сжав зубы, топать, топать и топать. Но 
к обеду я как-то втянулся в этот размеренный, но быстрый темп 
и еще через день почти перестал замечать усталость. У меня даже 
закралось подозрение, что эльфийка подмешивает в котелок что-то 
из своих магических запасов, чтобы мы легче переносили дневные 
переходы.

С тех пор как мы вошли в леса Заграбы, костер разжигал Эграс-
са. Удивительно, но огонь, разведенный кузеном Миралиссы, почти 
не давал дыма. В первую ночь я немного нервничал — пламя могло 
привлечь к нам ненужное внимание. Но вечно осторожный эльф 
не очень-то беспокоился, а раз так, то и мне не стоило волноваться.

За те пять дней, что мы находились здесь, при всем моем скеп-
тическом отношении к Заграбе я повидал множество чудес. Мы шли 
звериными тропами, которые то появлялись, то вновь терялись в за-
рослях папоротника и колючей ежевики. Проходили через густые 
рощи черного заграбского дуба, сосновые боры, лесные поляны 
и  лужайки, залитые солнечным светом и  заросшие лесными цве-
тами. Перепрыгивали через журчащие ручьи с хрустальной водой.

Лес тянулся и тянулся, лиги рощ, густых непролазных бурело-
мов, которые приходилось обходить, теряя драгоценное время, де-
сятки полян и болотистых низин в тех местах, где разливались за-
пруженные неизвестными существами ручьи.

И ни следа орков. Лишь белки встречали нас гневными крика-
ми «чак-чак!» и подолгу провожали отряд, перепрыгивая с ветки на 
ветку и с дерева на дерево.

Позавчера, часа три пролазив по поваленному весенней бурей 
лесу, мы вышли на прекрасную лесную лужайку, заросшую цвета-
ми. От их красок рябило в глазах. Но стоило идущему впереди всех 


